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AHHOmalﬂlﬂ. B craTtbe MPEACTaBIICH 0630p PICCJ'ICHOBaHPIﬁ, IIOCBAIICHHBIX
HUHOA3BITYHOMY aKIEHTY KaK MapKepy HaIlHOHAILHOMI NPUHAMJICIKHOCTH UM-
MUI'PAHTOB B NPHUHUMAIOIIEM C006HI€CTBB. I[IISI WUILTIOCTpAaliui Ba’KHOCTH
aAKICHTa IIpH STHHYECKOU KaTeropusalnu aBTOPBI IPUBOJAT PAN ISKCIICPH-
MCHTAJIBHBIX PICCJICHOBaHPIﬁ, OIIMChIBAOIINX 0COOEHHOCTH pacnno3HaBaHUA
HUHOA3BIYHOI'O aKICHTa B PA3/IMYHbIX BO3PACTHBIX I'pyIIIax. KpOMe TOTO, B
CTaTbC ACMOHCTPUPYIOTCA PE3YJIbTAThI OIIPOCOB CPEAU UMMHUI'PAHTOB, KOTO-
PpbI€ MMOATBEPKAAOT 3HAYUMOCTDb HHOA3BIYHOTO aKIIEHTA B KOHTEKCTE BbIpa-
JKEHHUsT HAIMOHAJIbHOW HIACHTHUYHOCTH. AHAIN3 Hay‘{HOfI JIMTEPATyphl 1O
TEME HCCICAOBAHUA ITO3BOJIACT 3aKJIHOYUTH, YTO WHOSI3BIYHBIN aKIIEHT clie-
AYE€T pacCMaTpuBaTh Cpean q)aKTOpOB BBIPpAKCHUSA HaIlMOHAJILHON MACHTHY-
HOCTH, TaK KaK B HACTOAMICC BPEMs OH BBICTYIIACT HEC MCHEC 3HAYUMbIM
MapkepomM COIMATbHO-3THUIECKOHU Kareropusanuy, 4€M IreHJicpHas uiu pa-
COBas MPUHAMJICIKHOCTb 'OBOPSAIICTO.

Kmouesvie cnosa: HaMOHAIIbHAS HICHTUYHOCTD, HMHOS3BIYHEIN AKIICHT,
MapKep UACHTUYHOCTHU; MUTPAlU; IPUHUMAIOIIEe COO6IIICCTBO.
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Abstract. The paper features a review of the research on foreign accent as
a marker of immigrants’ national identity in the host community. In order
to illustrate the importance of foreign accent in ethnic categorization, the
authors present a number of experimental studies describing the features of
foreign accent recognition in different age groups. In addition, the paper
demonstrates the results of surveys among immigrants, which confirm the
importance of foreign accent in the context of expressing national identity.
The analysis of scientific literature on the topic covered brings us to the con-
clusion that foreign accent should be considered among the factors that
reveal national identity, as it is currently no less significant as a marker of
social and ethnic categorization than the speaker’s gender or race.
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host community.
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BBenenne

HammoHnanbHast MIEHTUYHOCTh Ha MPOTSHKEHUM MHOTHX JIET MpeI-
CTaBIISIET MHTEPEC ISl MCCIEeI0BaTeNel B Pa3sMUHBIX O0JACTAX HAyKH.
Cpenu yYeHBIX, TaK WM WHAYC 3aHUMABIIHXCS MPOOIeMaTHKON HAIINO-
HajgpHOM wmaeHTHYHOCTH, K. Bembnens, C. Xantunrron, A.JI. Cmwur,
M. Tannep, b. Kunaiiaunrep, K. I'ajxues, B.B. KouerkoB, H.A. Xpe-
HOB, M. T'amtep, JI. [pobGmwxkesa, J[.M. Y3napomos, E.Il. Kapramnomos,
B.P. fInakoBa u gp. B TO BpemMsa kak MHOTHME HCCIEOBaHUS aKIEHTH-
PYIOT OCOOCHHOCTH HAaITMOHAIHLHOW WACHTHIHOCTH HA TEPPUTOPHH TOTO
WM UHOTO TOCYJIapCTBa, B TOCIEIHEE JIECATUIIETHE BHUMAHHUE TaKkKe

*© Popova M.V., Filimonova A.A., 2022
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MPUBJICKAIOT (DAKTOPBI BHIPAKCHUS HAIMOHAILHOW WIACHTHYHOCTH HM-
MHUTPAHTOB B MpHUHHMaromeM coobmiectBe. OJHUM U3 TaKuX (aKTOpOB
SIBJISIETCS] MTHOS3BIUHBIN aKLIEHT, KOTOPBIH, COTJIACHO PSAY UCCIIEN0BAHU,
CIIy’)KUT MapKepoM TPUHAJUIC)KHOCTH HMHJMBHJA K OINPEIEICHHON Ha-
upoHaneHOCTH [Blaszezak, Zygis, 2019; McCrocklin, Link, 2016].
AKTyaJlbHOCTh MCCIICJOBAHMI B PaMKax MUIPAIMOHHBIX IMPOIECCOB C
MO3MIIMU aHAJIN3a JUCKYPCUBHBIX MPAKTHK U BHYTPU- U MEKbI3BIKOBBIX
M3MEHEHUH TOATBEpKAaeTCs POPMUPOBAHUEM B HACTOSIIEE BpEMS HO-
BOM JIUCHUIIINHEI — MAUTPAlMOHHON JIMHrBUCTHKH (Migrationslinguistik).
[ToMHMO MHIPAaLMOHHOIO IUCKYPCA M AWHAMHUKH SI3BIKOBBIX ITPOIIECCOB,
00BEKTOM MHIPAIMOHHON JIMHIBHCTUKH MOI'YT TaK)K€ BBICTYIAaTh «Ta-
KM€ acCIeKThl, KaK MOTHBAIUS, OOCTOSATEIILCTBA, (haKTOPBI MPOTEKAHMUS
MUTPAIMK, TOCACACTBUS MHUIPALMOHHBIX IIPOILECCOB B COIHAIBHBIX
npaktukax» [Ilycrosa, 2020, c. 13]. KpoMe Toro, B KOHTEKCTE JUCKYP-
CHBHBIX IPAKTHK MOXHO TOBOPHTH O PACHIMPEHUH JUCKYPCHBHOIO IIPO-
CTPAHCTBA BCJICJACTBUE CMEIICHUS JUCKYPCOB M (POPMUPOBAHMS HOBBIX
«UJIEHTUYHOCTEW» [TaM xke].

HaumonaabpHast HAEHTHYHOCTD

B nayuHO#l nmuTepaType CYIIECTBYIOT pa3liMuHblEe TPAKTOBKH Ha-
nuoHanbHOW naeHTuuHocTH. H.A. XpeHOoB omnpezaesnseT HalMOHATIbHYIO
WJICHTUYHOCTh CIEAYIOIIUM 00pa3oM: «OIIyIIeHHE HalMh KaK eIHHOTO
LENOT0, TPECTABICHHOTO YHHUKAIGHBIMHA TPAJUIUAMA, KyIbTypoH |
si3bIKOMY [XpeHoB, 2007, c. 8]. B xoHUenuuu HalMOHAIBHON UIEHTUYHO-
CTH Ha TIEPBBII TUIAH BBIXOAT KYJIBTYpa HAIIMK U OOIIHUIA S3bIK, KOTOPHIC B
pslle WCCNeOBaHWK pPAcCMATPHUBAIOTCS KaK BaXKHEHITNE KOMITOHEHTHI
HalMOHAITBHON uaeHTHYHOCTH [[pobmkesa, 2013]. Commonor M. [Mamnep
[MOHMMAET 1O HAIMOHAJIBHOW HIAEHTHYHOCTHIO «CO3HATEIHHOE, MHTEI-
JIEKTyaJIbHO-TyXOBHOE, OIIEHOYHOE W AMOIMOHAIBHO-ap(PEeKTUBHOE YT-
BepXKJIeHHE TPHHAIJIKHOCTH K HallMOHAJIBHOMY rocynapctBy» [Haller,
1999, p. 42]. LleHTpanbHBIM ISt 3TOH TPAKTOBKU SABJIAETCS (PaKkT IMOIMO-
HAITbHOM CBS3M MHVBHA C HAMOHAJIBHBIM TOCYAapCTBOM, KOTOpas OT-
pakaeTcsi B LIEHHOCTSX, BaYKHBIX JUIA TPEACTaBUTENeH HallUW. YUeHbIHd
TaK)Ke OTMEYAET, YTO HAI[HOHAJIbHAS MAEHTHYHOCTDH SIBJSIETCS OJHUM U3
BR)KHEHMIINX aCIEKTOB CaMOWJICHTH(MKAIIMK WHIUBHIA, MTOCKOJBKY CO-
[UAJIM3aIHs ¥ IPO’KUBAHUE B ONPE/ICIIEHHOM HAITMOHAJIBHOM TOCYTapCTBE
Taroke (HOPMUpPYET BITJLAIBI WHIUBH/A HA JKW3Hb, IEHHOCTH W TPaXKIIaH-
ckyro no3unuio [ibid.]. BaxxHo, 4To HarMoHANBbHAS HICHTHYHOCTH TIPOSIB-
JISIETCSI TIPEXK/IE BCETO MPU KOHTAKTE C MPEICTABUTEISIMHU JIPYTON HAIHO-
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nanmpHOcTH [Haller, 1999; Kouerkos, 2012]. B kOHTEKCTE MMMUIpaIn
OTIIO3HUIHS «CBOM — YYKOiD» 000CTPSIETCS, UTO BHIPAXKACTCS B CTPEMIICHUN
MMMHIPAHTOB MOUEPKUBATH CBOIO HAIIMOHAJILHYIO UJICHTUYHOCTD B IPH-
HUMAFOIIEM COOOIIECTBE.

K BaxHeiimM (akropaM BhIPRKEHHs HAIMOHAIBHOW UJICHTUYHO-
CTH TIPUHSTO OTHOCHUTH HAI[MOHAIBHBIN SI3BIK, KYJIBTYPY, OObIUaH U TPAJIH-
IIUH, PEJIUTHIO, MPa3THOBAHNE HAIMOHAIBHBIX MPA3IHUKOB, HAI[OHAIb-
HbIE CMMBOJIbI, HAIIMOHAILHYIO KyXHIO, criopT u jap. [Kneidinger, 2013].
B nocnennee aecaruierie B paMKax UCCIIEAOBaHUN HAIMOHAIBHON WICH-
TUYHOCTA OCOOBIH WHTEPEC TAKXKE MPEACTABISICT WHOSI3BIYHBIA aKIICHT,
SIBJSIFOLIMIACS OJTHUM K3 MAapKepOB MPUHAUICKHOCTH HMMMUIPAHTOB K
onpenesienHoi Hauyuu [Blaszezak, Zygis, 2019; Iepeneuxuna, 2018].

HecmoTpst Ha TO YTO WHOS3BIYHBIN AKIICHT MOYTH HE MOJIACTCS
KOHTPOJIIO CO CTOPOHBI TOBOpsIero, ucciexoBanue JIx. brnamak u
M. XKuruc neMOHCTpUPYET TEHICHLHUIO CO3HAMENbHO20 WCIIONIB30Ba-
HUSl MHOS3BIYHOTO aKIIGHTA KaK CPEACTBA BBIPAKCHHS HAI[MOHAIBHOM
WJIEHTUYHOCTU CPEAM MOJIbCKOM Moiojexu B ['epmanuu. HMccnenosa-
HUE ONupaeTcs Ha onpoc 49 nereit u MoJAPOCTKOB B BO3PACTE OT JCBSATH
n0 18 j1eT, KOTOpbIM OBIJIO MPEASIOKEHO 3ATIONHUTH aHKETY, COJepIKa-
IIy10 B 00mIeH cioxHoCcTH 166 BOMIPOCOB O HAIIMOHATHFHOM CaMOCO3HA-
HUU U POJIH POJHOIO SI3bIKa MMMUIPAHTOB B HEMEI[KOM MYJIbTHKYJIb-
TypHOM co00IiecTBe. Pe3ysibTaThl UCCIEIOBAHUS JEMOHCTPUPYIOT, YTO
63% OmpOIIEHHBIX OTMEYAIOT, YTO JIaXKe €CJIM OHH MOTYT FOBOPHUTH Ha
HEMEIIKOM sI3bIKe 0€3 aKIeHTa, OHM BCE PAaBHO OCO3HAHHO TOBOPST
HA HEMEILIKOM C MOJIbCKMM aKIICHTOM C I[EJIbIO0 MOJYEPKHYTh CBOKO Ha-
IUOHAJIBHYI0 TPUHAIJICKHOCTh. B KauecTBe MPHUUYUH ISl BBIPAXKCHHSI
CBOCH HAIMOHAIBLHOW WIACHTUYHOCTH PECHOHJICHTHI Ha3BaJIU TOPAOCTb
3a MPHUHAJJICKHOCTh K MOJIBCKOW HAIllMH, JIFOOOBH K MOJIBCKOMY SI3BIKY, a
TaK)Ke MX JKEJIaHHe MPOJACMOHCTPUPOBATH MPUHAICKHOCTh K OTpejie-
JNIeHHO} HanuoHanbHOH rpymnme [Blaszczak, Zygis, 2019]. Bo3moxHo,
TaKue Pe3yJIbTaThl 0TYACTH OOBSICHSIIOTCS BRIOOPOM PECIIOHICHTOB: 3TO
JIETH W TOAPOCTKH, Y KOTOPBIX SPKO BBIpaK€Ha MOTPEOHOCTH MPOjIe-
MOHCTPHUPOBATh MPHUHAIJICKHOCTh K ONPE/ICIICHHOW COLUAIBHOMN rpyI-
e, KOTOpasi ¥ pean3yeTcs MOCPEACTBOM MOIBCKOTO aKIIECHTA.

II. Makkpoknua u C. JIuHK onpocunu 78 cTy/IeHTOB U3 pa3HbIX
CTpaH, W3Y4alollUX AaHTJIMHCKUMA SI3bIK. BOJBIIMHCTBO PECHOHJIEHTOB
OTMETHJIH, YTO MPEINOWIn Obl TOBOPUThH HA aHTIIUHCKOM sI3bIke O€3 ak-
IIEHTa, HO 3HAYUTENIbHAS MX YacTh MOJYCPKHYJIA, YTO TOPIUTCS aKIICH-
TOM, [0 KOTOPOMY HOCHTEJIHM aHIJIMHCKOTO sI3bIKa MOTYT ONPEICIIUTh UX
MPUHAJICKHOCT K OnpezieneHHoi HalmoHanbHocT [McCrocklin, Link,
2016, c. 133]. Takum 0Opa3om, PECIIOHIEHTHI CO3HATEIHHO OTMEYAIOT,
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YTO MX AaKIEHT CIYXKUT MapKepOM HX HAIMOHAJIBHON HIEHTUYHOCTH
[McCrocklin, Link, 2016, c. 133]. YuurtbsiBas 0cOOEHHOCTH pacrpocTpa-
HEHMS aHTJIMHCKOTO S3bIKa B MUPE, CTOUT OTMETHTD, UTO €r0 BapUaHTHI B
Benmukob6puranuu, CIIA, Kanane, ABctpanuu, HoBoli 3enanmauu, 1n-
Jqvn ¥ [OHKOHTe Tak ke, KaKk ¥ MHOS3BIYHBINA aKIIeHT, CIIOCOOHBI 1Mo 14ep-
KHBATh HAIIMOHAIBHYIO HACHTHYIHOCTH [Kazakosa, 2017]. B cBsi3u ¢ aTum
OTMEYaeTcs, YTO UMEHHO «IIPOCOIMS SBISIETCS OJHUM U3 Hambousee sp-
KHX WHAWKATOPOB HAIMOHAIBHOW MPUHAJIEKHOCTH TOBOPSILETO B 3BY-
gamiei peun» [Kazaxosa, 2017, c. 1]. Hanpumep, B coBpemennoit Uunuu
CYIIECTBYET PAJ MPOCOIUUECKUX XapaKTEPUCTHK, TaKHE KaK TATOTCHHE
K CJIOTOBOMY THUITy PUTMHYECKHUX CTPYKTYp, BBICOKasl 4aCTOTHOCThH BOC-
XOJSIIEe-HUCXO/SIIIUX TOHOB U JIp., KOTOPBIE CTIOCOOCTBYIOT BBIPAKEHHIO
HAIIMOHAJIBHON MISHTUYHOCTH TOBOPSIINX Ha aHTJIHICKOM S3bIKE Ha
JTAHHOM TEpPUTOPHH [TaM XKe].

B 2022 r. na 6aze MI'JIY ObUI10 IIPOBEACHO HCCICIOBAHUE UHO-
S3BIYHOTO aKIIEHTa KaK OJHOTO M3 ()aKTOPOB BHIPKEHHS HAI[OHAIb-
HOW MJEHTUYHOCTH PYCCKMX HMMMHUrpaHToB B ['epmanun. BwiGopka
JAHHOTO HcCiIeoBaHua cocTaBmwia 392 pecnionzenta [PUIMMOHOBA,
2022]. m ObUIO TIPEANIOKEHO MPHUHATH ydacTHe B OHJIAMH-OIpoce,
coJiep>KallieM BOIIPOCHI 3aKPBITOTO U OTKPHITOTO TUIA 00 0COOCHHOCTSIX
BBIDAKEHUS PYCCKOM HAlIMOHAIBHONW MJIEHTUYHOCTU 3a TIPaHULEH.
[To pesymbpTaram ompoca yCTaHOBIEHO, YTO sl 26% pECrOHICHTOB
WHOSI3BIYHBIN aKIIEHT SBJISIETCSA YaCThI0 MX HAIlMOHAJIBHOW MACHTUYHO-
CTH, HECMOTPS Ha TO, YTO OOJBIIMHCTBO ONPOILICHHBIX HE MCIIOIB3YIOT
AKIEHT CO3HATEIbHO JUIsSl NMOJYEPKUBAHUS CBOEH HALlMOHAIBHOW IIPH-
HAJUICKHOCTH [TaM jke]. DTO MOKET OBITh CBSI3aHO C TE€M, YTO HMMH-
TPaHTBl HE MOTYT CaMOCTOSITENIbHO OIPENeUTh CTENEeHb BBIPAaXKEHHO-
CTH aKIEeHTa, W, CJIeJOBaTebHO, HE MOTYT OOBEKTUBHO OLCHHUTH €ro
PO B KOHTEKCTE BBIPAKEHUS HALIMOHAJIBLHON MAEHTHYHOCTH. OHAKO
BBUJY TOTO, YTO MPOU3HOCUTEIBHBIE OCOOCHHOCTH PEUU MPAKTHYCCKH
HE TOJIal0TCs KOHTPOJIIO CO CTOPOHBI TOBOPSIIIIETO, €0 CO3HATEIbHAS
peaknusi MOXeT ObITh BTOPUYHOW, aKTHBHPYIOLICH OCO3HaHUE CBOEH
STHUYECKOW KaTeropusanuu. Kpome Toro, mpoBeieHHOE ABYMS FOJaMH
paHee Mcciel0BaHHE XapaKTepa BOCTIPHUSATHS MHOS3BIYHOTO aKIeHTa B
I'epMannn mokaszano, 4TO KaxAbli BTOPOM pPYyCCKUH HMMMMWIPAHT W3
Yyciia ONPOIISCHHBIX UMEET HETaTUBHBIN OIBIT OOIIEHUS C HOCUTEISIMHU
HEMEIIKOTO $3bIKa, BBI3BAHHBIM AKLEHTHONW OKpAIIIEHHOCTHIO MX PEYU
[[TormoBa, ®dumumonoBa, 2021]. DTo MO3BOJSET MpeEAIOiaraTh, YTO
WHOSI3BIYHBIN aKLEHT SBJIseTCS MapKepoM HaIlMOHAJIbHON HAEHTUYHO-
CTH PyCCKHX HIMMHIPaHTOB B ['epMaHuM.
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UccnenoBanne BBIpaXEHUS HAIMOHAIBHON HIACHTHYHOCTH IIO-
CPEICTBOM MHOS3BIYHOTO aKIICHTA MPEICTABISICT HHTEPEC U C MO3UIUU
MEPIENINN KaK HOCUTEISIMH OIPEACICHHOTO S3bIKa, TaK U HCKYCCT-
BeHHBIMU OunuHTBamMu. COTIACHO pe3yibTaTaM SKCIEPUMEHTaTbHBIX
uccienoBanuii, nmpoBenaeHHbx K. Kunipiep, D. Hromya u 3. Cmenke,
JIETH MOTYT JEMOHCTPHUPOBATH CBOM COIMAIBHBIC TPEANOYTCHUS Ha
IIEPBOM IOy XWU3HU, BEIOUpas TEX, KTO TOBOPUT 3HAKOMBIM MM 00Opa-
3oM [Kinzler, Dupoux, Spelke, 2012]. B paMkax OZHOTO M3 JKCIIEPH-
MEHTOB JECITUMECAYHBEIM MJIAJCHI[aM OLUIM MMOKAa3aHBI BUICOPOJIUKH,
B KOTOPBIX HOCHUTEJIb MX POJHOrO S3bIKA U HOCUTEIh MHOCTPAHHOI'O
sI3pIKa JIEMOHCTPUPOBAJIN JBE Pa3HbIe HUIPYIIKH. 3aTeM MilaJcHIaM
MIPEA0CTABIIAIACE BOBMOXKHOCTE BEIOPATH OHY U3 IIPOIEMOHCTPUPOBAH-
HBIX Ha BHUE03AIMCH HACTOSIIMX UrpylIeK. VcpITyeMble IPEUMYIIECT-
BEHHO BBLIOMpAIA WIPYIIKY, MPEICTABIEHHYI0 HOCUTEIEM HX S3bIKA.
B apyrom skcnepuMeHTe IETSIM JBYX C IIOJIOBHHOM JET JEMOHCTPUPOBA-
JINCH OMHCAHHBIC BBIINIEC BUJICO3AMMCH, a 3aTEM B KOHTEKCTE HIPBHI UM
MIPEIOCTABIISUIACh BOZMOXKHOCTh OT/AATh MPEIMET OJHOMY U3 JBYX CITH-
KepoB. JleTu varie oTaaBagu MPeAnoYTeHHE HOCUTEIIO MX S3bIKA.

Kpome TOro, a1 HEKOTOPBLIX AETEH aKIEHT MOYKET BBICTYIATh
OoJiee 3HAUMMBIM II0KA3aTeJIeM I'PYIIIOBOM WACHTUYHOCTH, YEM LIBET
Koku. Takue pe3ynbTaTsl OBLIH MOJYYEHEBI UCCIIEI0BATEIAMI B PaMKax
SKCIIEPHUMEHTA, HAIIPaBJICHHOI0 HA M3YUYCHUE BIMSHHUS SA3bIKA, aKLICHTA U
pachkl TOBOPSIIMX HA COLMANbHBIE IIPEANOUTeHUI. B Xome sxcrnepuMenTa
MIATAJIECTHUM JETSIM IOKA3BIBAIH (DOTO M BKIIOYAIHA ayJUO3AIIHCH TOJIO-
coB Apyrux nerei, (1) roBopsmmx Ha MX POJHOM SI3LIKE O€3 aKIIEHTa,
(2) neMoHCTPUPYIOMMX aKLEHT U (3) TOBOPSIINX HAa HHOCTPAHHOM SI3bI-
ke. HcnpITyeMble TIPEONOWwId IPYKHUTh C HOCHTEIAMH HX POJHOTO
SI3BIKA, TOBOPSINMMH Oe3 akieHTa. /et OBLIM TakKe CKIOHHBI BLIOM-
paTh B JIpy3bs ACTEH CBOEH packl, KOrja Te¢ MOJIYau, IPH 3TOM HCIIbI-
TyeMbI€ OTAAaBajIU MPEANOYTECHHUE NSTIM JPYroii packl C POAHBIM aKIICH-
TOM, KOI'JIa aKIEHT IPOTHUBOIIOCTABIIICS pace. Pe3ynbTaThl 103BOJISIOT
MPEANOJIOKHUTE, YTO AETH OLIEHMBAIOT KOMMYHHKAHTOB IO MapaMeTpaMm,
KOTOPBIC OTJIMYANN COLMAIBHEBIC TPYIIILI B JOUCTOPHUECKUX UYeIOBEUE-
ckux obiectBax [Accent Trumps race ..., 2009].

Ewme ogHUM 3HAYMMBIM ITOATBEPIKICHUEM Ba)KHOCTH aKIEHTa B
BOIIPOCAX CaMOMIECHTH(UKALMHA U HAIMOHAIBLHON UAEHTUYHOCTH SBJIS-
€TCS CHHAPOM HHOCTPAHHOI'O AaKIEHTa — PEIKOE HEBPOJOIHYECKOE
3a00j€BaHKe, TIPU KOTOPOM VY UEIOBEKA ITOSBIISETCS WHOCTPAHHEII
aKIeHT B PEYHM Ha POJHOM sI3BIKE. [lalMeHTHl ¢ 3THM 3a00J€BaHHEM
MOYEPKUBAIOT MPUHIUIHATHHYIO BaXKHOCTH aKIIEHTA MPU CaMOWJICH-
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TUPHUKAINU: «y TeOs: Kak OyATO OTOMPAIOT BCIO JIMYHOCTH, U THI TEpsi-
€IlIb HEUTO TaKoe, uTo TeOs onpezaessio» [Podcon, 2015].

3akaoueHue

B 3aKIi04eHUH OTMETUM, YTO U3YyUYCHHUE WHOSI3BIYHOTO aKIICHTA B
KOHTEKCTE BBIPAKEHHS HAI[MOHATBHON MJCHTUYHOCTH UMMHUIPAHTOB —
OTHOCHTEIILHO HOBOE HAIPABJICHUE MCCIICIOBAHUI B KOHTEKCTE MUTPa-
[UOHHOM JINHTBUCTHKH. B COBpEMEHHOW JIMHTBHCTHKE €CTh JIMIIb He-
0O0JBIIOE KOJMYECTBO HAYYHBIX PabOT, MOCBSIICHHBIX 3TOW TEMAaTHKE.
Pe3ynbpTaThl Hamiero MCCIeOBAHHS MO3BOJISIOT 3aKIIOYUTh, YTO aK-
[EHT CIieNyeT paccMaTpUBaTh Kak OJWH M3 (DAKTOPOB BBIPAKCHHS
HAIMOHAJIBHON HIEHTHYHOCTH WMMHIPAHTOB B IPHHHMMAIOIIEM COO0-
miectse. IIponsHocHuTEIbHBIE OCOOEHHOCTH ONPEAEISAIOT HACHTHYHOCTh
HapsaAy C TEHJIEPHOW M pacoBOM IPHHAMIEKHOCTBIO. A TIPH ydere
MHTPAMOHHON KapTHUHBI OTAENBHBIX T'OCYJapCTB, B KOTOPBHIX 3HAYM-
TEILHOE KOJMYECTBO HACEICHHUS HMMEET MUTPAIMOHHBIE KOPHH, JTH
0COOEHHOCTH MOI'YT BBICTYIIATh OINPEAENSIOMNMH, TaK KaK SBIISFOTCS
HanboJiee HAZAEKHBIM U 00BEKTUBHBIM (haKTOPOM HAEHTH(GUKALMH IPH
OTCYTCTBUM MHOU MH(OPMAIIMU O TOBOPSINEM M 3HAYHUMBIM MapKepOM
HAI[HOHAIBHON MIEHTHYHOCTH. B CBS3M C 3THM MBI CUMTAEM IIEIIECO00-
pa3HbIM MPOJIODKUTH HM3YYCHHE WHOS3BIYHOTO AKICHTA B KOHTEKCTE
BBIPAXKCHUSI HAIMOHATILHOW HMJICHTHYHOCTH MHUTPAHTOB C MPOBEICHUEM
NPEIBAPUTENBHON JIMATHOCTHKU TPOM3HOIICHHS PECIOHACHTOB JIJIs
cOopa Ooyiee TOYHBIX JAHHBIX O CTENCHH BBIPAKCHHOCTH WX aKIICHTA.
Kpome Toro, akTyanbHO HaydyHOE 3HAHHEC 00 WHOS3BIYHOM aKICHTE B
KOHTEKCTE STHHUYCCKOM KaTeropusalid WMMHIPAHTOB — HOCHTENEH
OIM3KOPOJICTBEHHBIX SI3BIKOB, TPOU3HOCUTENBHBIE YePThI KOTOPBIX YacTO
TSHKENIO OTIIMYUTH TPEICTABUTENSIM TPUHUMAIOIIETO COOOIIECTBRA.
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